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MEPBbIE OCEHHNE MECALLbI 2023 TOLA
BbIAATCb HACBILLEHHbBIMW: ACCOLMALINEN
«POCCNIMCKO-TYPELLKNIW ANATOM BbISTO
MPOBEAEHO bOJIbLWLOE KOJTMYECTBO
MEPOMPUATAIN, HANPABNEHHbLIX HA PA3BUTUE
POCCUNCKO-TYPELIKOTO AETOBOIrO
COTPYAHWYECTBA, COCTOANIOCE MHOXECTBO
BAXHDBIX BCTPEY N TTEPEFOBOPOB.
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POCCUNCKO-TYPELLKU ANANOT

NOoANMUCAHO COTNALLEHUE O COTPYAHUYECTBE
MEXXAY ACCOLMALIMEN «POCCUNCKO-TYPELKUN
OUANOM U EBPASUUNCKUM MHBECTULUMWOHHbIM

ATEHTCTBOM

EBpaswuiickoe nHBecTULMOHHOE areHTC(TBO (EWA) — aBTOHOMHaA HeKoMMepueckas opraHu3aums,
fleATenbHOCTb KOTOPOIi HanpaB/eHa Ha aKTUBHOE BOB/EYeHUe [AeN0BbIX M NPeAnpPUHNMATENbCKUX
KpyroB B NpoLiecc ykpenneHna sk0Homu4eckoi uHterpauuu B pamkax EAICu CHT. ENA BbicTpauBaet
NpoAYKTUBHOE B3aUMO/eiicTBIE C 4enoBbIMN Kpyramu rocypapcrs-unenos EA3Cu CHI.

CNoOXMBLUAACA MeXAYHAPOAHAA CUTY-
auus, BbI3BaHHAA CaHKUMAMU U Heomnpe-
AEeNEHHOCTbIO B OTHOLWEHMAX C napT-
Hépamu 13 EBpocoto3a, ctumynupyet
POCCUINCKINI BU3HEC aKTUBHO MCKaTb allb-
TEPHATMBbI CPEAV APYKECTBEHHbIX CTPaH.
B 3TOM KoHTeKCTe Typuuis ABNAETCA OGHUM
13 BaXKHbIX MAPTHEPOB.

MoanucaHHoe cornalleHvie o B3aumo-
LeNCcTBMM npenBeLyaeT HOBble nepcrek-
TUBbI B PA3BUTMM UMMOPTA M SKCMOPTa
TOBAPOB, TEXHVKU, XUMNYECKON MPOMBbILL-
NEHHOCTN MeXay AByMA cTpaHamu. OHO
TaKXe 33710110 GyHAAMEHT AnA yCrewHo-
ro B3aMMOZEeNCTBUA B lopramnyeckon chepe
LeATeNnbHOCTH.

COTPYAHNYECTBO BYX OpraHu3aumni
npegnosiaraeT COBMeCTHOe y4yacTne BO

MHOecCTBe Meponpmnmﬁ, KOTOpbIe 3anna-
HNPOBaHbI B paMKax pOCCVIl‘/'ICKO-TyPELIKOFO
AEJI0BOro coTpygHmn4yecTBa.

The Eurasian Investment Agency (EIA) is an
autonomous non-profit organization aimed at active
involvement of business and entrepreneurial circles
in the process of strengthening economic integration

within the EAEU and CIS. The EIA builds productive

interaction with the business communities of the
EAEU and CIS member states.

COOPERATION AGREEMENT
SIGNED BETWEEN THE
ASSOCIATION “RUSSIAN-
TURKISH DIALOGUE" AND
THE EURASIAN INVESTMENT
AGENCY

The current international situation, caused by
sanctions and uncertainty in relations with EU
partners, stimulates Russian business to actively seek
alternatives among friendly countries. In this context,
Turkey is one of the most important partners.

The signed agreement opens new prospects for
the development of import and export of goods,
machinery and chemical industry between the
two countries. It has also laid the foundation for
successful cooperation in the legal field.

The cooperation between the two organizations
implies joint participation in many events planned
within the framework of Russian-Turkish business
cooperation.

rPYNNA KOMNAHUW «B1» U TPYIMNA
KOMMAHUN «MAPUITMOH» AENATCSA
OKCMNEPTU30W B MPABE U TAMOXXEHHOM

OEJIE

B Accoumnauum «Poccniicko-Typevkuii guanor» cospaH Komuter ana o6meHa onbitom
¥ KCNepTU30ii N0 HaNoram, TamoXKHe 1 NpaBy MeXAY TYPELKUMU KOMNaHUAMY B

Poccun.

lpynna komnanum «b1» Bo3rna-
BUNa KOMUTET, NpeacTaBuTenm
rpynnbl KOMAaHum «MapunanoH»
BbICTYNUNWN 3aMecTUTeNem npegce-
natena. Angpen CynuH v Bunbrenb-
MuHa LWaBlwwrHa, napTHépbI rpyn-
nbl KoMNaHun «b1», BO3rnasnAwT
KomuTeT 1 6yayT dopmrpoBaThb Co-
CTaB HOBbIX UNIEHOB. 3amecTuTeNnu
npeacepatenen kKommreta — AHTOH
JleBOOHCKNN, CTapLUni MeHeaXep,
n AnekcaHgp lNpHbKO, MeHepXep
rpynnbl KOMNaHUA «MapuannoH».

Mnatdopma cTaHeT nnowagKom
anA pa3paboTkn MHNLMATUB:

— M0 yNyYLIEHWNIO 3aKOHOAaTesb-
CTBa;

— M0 3aLuTe MHTEePEeCOB POCCUI-
CKO-TYpeLIKOoro AiesioBoro coobuue-
CTBa;

— M0 yKpeneHwio Auasnora busHeca
C NpefCcTaBUTENAMM roCyAapCTBEH-
HbIX OPraHOB — 3aKOHOAATENbHON 1
ucrnonHutensbHom Bnact PO — v EBpa-
3UINCKOM SKOHOMUYECKOWN KOMMCCMEN
(E3K).
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21 ceHTabpAa 2023 roga B Mo-
CKOBCKOM oduce «b1» cocTosnocb
nepsoe 3acefaHne Komurerta no Ha-

noram, TaMOXHe, NPaBy 1 CONPOBO- |
xaeHuio 6usHeca Accoumauum «Poc-

CUMNCKo-TypeLKuin gnanor». Angpen
CynuH pacckasasn o camblx akTyasb-
HbIX TPEHAAaX HAaNOroBOro agMUHN-

cTpypoBaHus B PO, BunbrenbmmHa

LllaBwmnHa ocBeTnNa B CBOEM Bbl-
CTYNNIeHNN TeKylme TeHAeHL N
TaMOXXEHHOIO KOHTPONA. DNibBMpPaA

HaHnnoBa, CTapwmnm meHegxep

K «<MapunnnoH», nogHaAna Temy ocy-
LLLeCTB/IEHNA PAaCYETOB B YCJIOBUAX
OrpaHNYNTENbHbIX MeP, BBEAEHHbIX
yKasamu npesugeHTta Poccun.

TyasnbHble TEMbI Bbl3BaNv XXNBOW
OTK/UK Y NpefcTaBuTenei 6usHec-
coobLlecTBa, B Xo4e AUCKYCCum

YYaCTHUKWM 3aceJaHnA noaenmnnncb :

CBOVM OMbITOM B cd)epe BefaeHnA
TPaHCrPaHUYHbIX paC‘-IéTOB, B3au-
MOZENCTBUA C TAMOXEHHbIMI op-
raHamum n gp.

. The Russian-Turkish Dialogue Association has set up a committee
i to share experience and expertise in tax, customs and law between

Turkish companies in Russia.

B1 GROUP OF COMPANIES AND
MARILLION GROUP OF COMPANIES

SHARE EXPERTISE IN LAW AND CUSTOMS

B1 Group headed the committee, with representatives of

i Marillion Group acting as vice-chairmen. Andrey Sulin and

Wilhelmina Shavshina, partners of B1 Group, chair the committee
and will form new members. Anton Levdonsky, Senior Manager,
and Alexander Grinko, Manager of MarillionGroup, are deputy
chairmen of the Committee.

The platform will become a platform for the development of
initiatives:

- to improve legislation;

- to protect the interests of the Russian-Turkish business
community;

- to strengthen the business dialogue with representatives of
state bodies - legislative and executive authorities of the Russian
Federation and the Eurasian Economic Commission (EEC).

On September 21 the first meeting of the Tax, Customs,
Legal and Business Support Committee of the Russian-Turkish
Dialogue Association was held in the Moscow office of B1.
Andrey Sulin reported on the main trends in tax administration

. in the Russian Federation, and Wilhelmina Shavshinahighlighted
BbiCTynneHna CMMKepoB Ha ak-

the current trends in customs control. Elvira Danilova, Senior
Manager of Marillion Group of Companies, addressed the issue
of accounting under the restrictive measures introduced by the
decrees of the Russian President.

The presentations of the speakers on topical issues received
a lively response from the representatives of the business
community, and during the discussion the participants of the
session shared their experience in cross-border settlements,

i interaction with customs authorities, etc.



COTPYAHWNYECTBO
POCCUM N TYPUNN B
COEPE CTPOUTEJ/IbCTBA U
HEABVMXKNMOCTU

12 centabpsa Accoumaumsa «Poccuitcko-Typewkuii guanor» (PT)
npu uidpopmavuoHHoi nopaepxke Russian Business Guide
npoBena Kpyrnblii cron Ha Temy «0co6eHHOCTH 1 nepcneKTUBbI
POCCHIICKO-TYPELIKOT0 COTPYAHNYECTBA B CTPOUTENbHO cpepe
1 Ha PbIHKe HeBIKNMOCTI».

B meponpuaTum npuHano yyactne 6onee 20 poc-
CUNCKUX N TYPELKNX CTPOUTENbHbIX KOMMNAaHWUNA,
cpenn Kotopbix — Renaissance Construction, Esta
Construction, YENIGUN, Mirmek Construction, ERBEK
Construction n gp.

Kak noguepkHyn ApceH Atonos, npesmaeHT Acco-
umaunmn «Poccnmncko-Typeuknn guanor», oTKpbisas
3acefjaHne KPYrnoro cTona, CTpouTenbHble KOMNaHWUK
13 TypeuKoii PecrybnvKkin JaBHO 3aBOEBanv MPOBOE
npu3HaHune. B mexagyHapogHom pentuHre «Ton-250
KpYMHENLWMX MUPOBbIX nogpanumkos» (Top 250 Global
Contractors) Bcerga MoxHo yBuaeTb 30-40 komnaHumn
13 Typummn. CTponTenbHasa oTpac/ib ABAAETCA OfHON
13 Hambonee NepcrnekTUBHbIX ANA Pa3BUTUA POC-
CUINCKO-TypeLKoro napTHépcTBa. M gaHHaA BCTpeya
nposoanTca Accoumaumeit AnAa NnoaaepKaHua nep-
CNeKTVBHbIX AeSIOBbIX OTHOLEHWI mexxay Poccuein n
Typuweri, ycTaHOBIEHUA HOBbIX [EJI0BbIX KOHTAKTOB 1
ob6cyaeHna akTyanbHbIX BOMPOCOB B CTPOUTENbHON
cdhepe 1 Ha pbiHKe HEABUXKUMOCTMU.

POCCUNCKO-TYPELLKUI ANANOT

On September 12, the Association “Russian-Turkish Dialogue” (RTD) with the
information support of Russian Business Guide held a round table on “Features and
prospects of Russian-Turkish cooperation in the construction and real estate market”.

COOPERATION BETWEEN RUSSIA AND TURKEY IN
REAL ESTATE

The event was attended by more than
20 Russian and Turkish construction
companies, including Renaissance
Construction, Esta Construction,
YENIGUN, Mirmek Construction,
ERBEK Construction and others.

As Arsen Ayupov, President of the
Russian-Turkish Dialogue Association,
pointed out at the opening of the round
table, construction companies from the
Republic of Turkey have been gaining
international recognition for a long

time. In the international rating “Top
250 Global Contractors” there are always
30-40 companies from Turkey. The
construction industry is one of the most
promising areas for the development of
Russian-Turkish partnership. And this
meeting is held by the Association to
maintain promising business relations
between Russia and Turkey, to establish
new business contacts and to discuss
current issues in the construction and
real estate market.

IT - KAK OAHO U3 NEPCNEKTUBHbIX HAMPABJIEHUW
POCCUNCKO-TYPELLKOIrO COTPYOHUYECTBA

4 ceHTA6pA npono 3acepanue Komurera no IT Accoupann «Poccuitcko-Typeuknii auanor», KOTopblit
Bo3rnasun npeacraputens «PYCCOOT» B Typuum, o6LiecTBeHHblil featenb WBaH Crapoay6ues.

IT-ONE OF THE
PROMISING AREAS
OF RUSSIAN-TURKISH
COOPERATION

On September 4, a meeting of the IT
Committee of the Russian-Turkish Dialogue
Association was held under the chairmanship
of Ivan Starodubtsev, RUSSOFT's
representative in Turkey and a public figure.

In a hybrid format IT companies of
Russia and Turkey discussed the vector of
cooperation and interaction.

Today there is a significant potential both
for export of Russian IT projects to Turkey
and for joint work in this sphere with
Turkish partners.

At the meeting the IT sphere was
discussed as one of the promising areas of
Russian-Turkish cooperation. They discussed

B rubpugHom popmate IT-komnaHmm Poc-
cun v Typuum o6cyaunm BeKTop CoTpyaHuYe-
CTBa, B3aUMopencTaus.

Ha ceropgHAwWHMI AeHb cyllecTByeT 3Ha-
UNTENbHbIN NOTEHUMAN Kak AndA aKkcnopTa
poccumnckux IT-npoekTos B Typuumio, Tak 1
[NA COBMeCTHOW paboTbl B 3TOM chepe C Ty-
peuKkumy napTHépamu.

Ha 3acepanun obcyannu cdepy IT kak ogHO
13 NepcreKTUBHbIX HanpaBieHUN Poccrii-
CKO-TypeLKoro cotpygHunyectsa. Obcyaun-
N BOMPOCbI, CBA3AHHbIE C NpeACTaBleHu-
eM pOCCUNCKON NPOoayKLUUN Ha TypeLKnx

MapKETI'IJ'IeVICElX, a TakKXe Mepbl, KOTopble

HanpaBneHbl Ha NOAAEPXKKY peannsaunn m
npoaBu>XeHne Ha 3JIEKTPOHHbIX TOProBblX
nnowaakax. boinn 3aTPOHYTbI TEMbI, KacatoLn-

ecs pa3paboTOK 1 HOBbIX BO3MOXHOCTEN AnA
6u3Heca B chepe IT, 0611auHbIX 1 GYHAHCOBBIX

TexHonorum mexgy Poccuen n Typumen.
MHoxecTBO TeM 6bis10 B3ATO B paboTy.

CdhopmupoBanach akTvBHasA KOMaHAa KOMU-

TeTa.

Heo6xoavmo 1 gasnblie co3gaBaTb MOCTbI
A5 BbIXOAA POCCUINCKOro codTa Ha TypeLKui
PbIHOK 1 B LIE/IOM Ha MPOBOA.

issues related to the presentation of Russian
products on Turkish marketplaces, as well
as measures to support the realization and
promotion of electronic trading platforms.
Issues related to developments and new
business opportunities in IT, cloud and
financial technologies between Russia and
Turkey were discussed.

Many issues were taken up for work. An
active team of the committee was formed.

It is necessary to continue building bridges
for Russian software to enter the Turkish
market and the world market in general.
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KAPAEBA:

«Pocculicko-mypeukue omHoweHus1 0aéHo 8blWAU 3a npedenbl
compyoHu4yecmaa 8 cpepe mopz08Au U CeAbCKO20 X035Ucmaa»

B U3Hec-cnuKep U KombloHUTU-MeHemKep CaapeT Kapaesa nogenunach ¢ pepakumeit «Poccuiicko-Typewkoro guanora» cBoum
MHeHUeM OTHOCUTENbHO NepCNeKTMB pa3BUTUA IKOHOMUYECKUX cBA3ei Poccun n Typuun.

- MepemeHbl, KOmopble npousownu 6
MeX0yHapOoOHbIX OMHOWeHUAX 8 NocJeo-
Hue 200bl, nosJieKk/u 3a co6oli KpaliHe du-
HAMUYHble U3MeHeHUsA 80 MHO2uX chepax.
B yacmHocmu, 8 3koHomuke. Kakue Hogble
nepcneKmuebl no 0es1060My compyoOHuUYe-
cmay mex0y Poccueli u Typyueli nosgunuce
6n1azo0aps smum nepemeHam?

— CoBpeMeHHble MeXKAyHapOAHble OTHO-
LeHUA — Bellb KpalHe HenpeacKkasyemas 1
n3meHumnBas. [loatomy Hanmume cTabunbHbIX

RUSSIAN BUSINESS GUIDE {0KTABPb 2023}

NapTHEPCKMX OTHOLLEHWIA Ha MeXAyHapopa-
HOW apeHe CTaHOBMUTCA Ba’KHOW LIeHHOCTbIO
Ana nobow ctpaHbl. Poccua n Typupma B 3ToM
niaHe He UcKoUYeHre. Mbl MOXeM Mo-pas-
HOMY OTHOCUTBCA K NOIUTUYECKM COOBITU-
AM NOCNEHVX NET, HO UMEHHO OHW NoKa3anu
rNaBHbIN TPEHA MeXAYHAaPOAHbIX OTHOLLEHUI
Ha COBpPeMeHHOM 3Tane. DTO pernoHanmnsa-
LA MMpPa, BbICTPanUBaHWE NONULEHTPUYHOO
MUMpa, B KOTOPOM Pa3BUBAOLLNECA CTPAHbI
CTaHOBATCA 60siee He3aBNCUMbIMU B MNJlaHe

MPVIHATUA BHELIHENONUTUYECKUX PELLEHNI 1
CpbIBatoT € cebA OKOBbI e4MHbIX TPeboBaHMIA
ANA BCeX.

Mwup cTtaHOBUTCA 6oNee pa3HOO6Pa3HbIM,
TakK »Ke Kak Y SKOHOMUYECKME OTHOLLEHNA.
MapTHépcTBO Poccnm ¢ Typumen ctano B Ka-
KOM-TO CMbICJIe CIMBOJIOM 3TUX U3MEHEHUN,
NX KaTan3aTopoM.

Mponga MHOXeCTBO UCTOPUYECKMX STAMOB,
nepexmB nepuopbl KOHGANKTHOCTYW, Poccua n
TypumA Ha cerofHA CMOTN BbICTPOUTb TaKom



Junanor, npy KoTopom obe cTpaHbl MOTYT Mo-
NyyYaTb BbIrOAY OT OTHOLUEHMWI APYT C APYrOM,
6yab 10 B chepe SKOHOMUKU, KyNbTypbl U
06OPOHDI.

CTouT 3aMeTuTb, YTO POCCUNCKO-TYpPELIK/E
OTHOLLEHMA JaBHO BbILLAW 33 NPefesibl CoTpya-
HMYecTBa B chepe TOProBIv 1 CENIbCKOrO XO-
3amncrtea. Typuma 3a nocnegHue 20 net cmorna
cAenatb CepbE3HbIl SKOHOMUYECKNIA PbIBOK
1 CTaTb MPMMEPOM rapMOHNYHOTO Pa3BUTUA
Hay4YHO-TEXHNYECKOW 1 OBOPOHHOW OTpacn.
Poccus, B cBOtO 0uepenb, Bcerga Obina cunbHa
B 3TUX 0611acTAX, M OMbIT POCCUNCKIMX SKCTEP-
TOB cerofHa ocobeHHo LeHeH B Typuuu.

DKoHOMMYecKyto chepy coTpyaHUYECTBa
HaLLMX CTPaH MOXHO Pa3AenuTb Ha TP YacTu:
Hay4YHO-TEXHNYECKYI0, MEXXIOCYAAPCTBEHHYIO
TOPrOBJIO I SHEPreTUKY.

B HayuHO-TexHMYecKol chepe BarkHENLIIM
NPOEKTOM ABYX CTPaH ABNAETCA CTPOUTESb-
CTBO MepBoOW B TypuMn aTOMHOW 3N1eKTPO-
CTaHUUN «AKKyt0» B MPOBUHLNN MepcuH. 1o
KPYMHENLWniA POCCUNCKNIA NPOEKT B chepe
aTOMHOV SHepreTuKM 3a pybexom. OH obec-
neunt 10% Bcero sHepronoTpebneHus Typ-
LN 1 BbINOMHUT OAHY N3 BaXKHENLWnX Ana
Typuwnn 3agay — CTaTb HE3aBUCMMOW SHepre-
TUYECKOW AepKaBon.

HeyaneutenbHO, UTO «AKKyIO» ABAAETCA Ha
CEroAHALIHUNA feHb KPYMHENLWM NHBECTULN-
OHHbIM NPOeKTOM B Uctopum Typumn. Pazsutne
ATOMHOW SHEPreTVKY CTaHET KaTaim3aTopoM A
npoAsu<eHnA B TypLmm HayKOEMKIX oTpacnel 1
MeOULHBI. ITO TaKXKe OANH U3 BaXKHENLLINX UTO-
roB ctpouTenbcta ASC B TypeLiko Pecrybnmke.

Ha TpagnLMOHHO BbICOKOM YPOBHE OCTaET-
cA ToBapoobopoT Mexay cTpaHamu. Takxe
cnepyeT ynoMAHYTb, YTO CTPaHbl peann3oBany
npoekT «TypeLKoro noToka», 1 ¢ 2020 roaa
POCCMINCKIMI ra3 noctasnaeTca B Typuuto. Ta-
KM 06pa3om, Ha CeroaHALWHNIA feHb Poccua
nMeeT HaAEXHOro NapTHEpPa Kak B permoHe
MNepepHen Asuu, Tak n B HATO, a Typuua cTa-
HOBUTCA Ba>KHOWN NOINTNYECKOW 1 SKOHOMMU-
YeCKOW CUTON Ha MeXKAYHAPOAHOM apeHe.

- B 2022 200y 065éM 83aumMHol mop206-
nu mexxoy Poccueli u Typyueli 8bipoc 00
65 mapo donnapoe CLUA, nocmasneHa 3a-
0aya 0osecmu e2o 00 100 mapo dosui. Ha
eauw 832710, 5mu n/1aHbl peasbHbi?

— Byay ¢ Bamy OTKpOBeHHa. 1 — He nio6u-
Tenb JaBaTb Kakne-nmbo nporHosbl. CMWKom
MHOro $paKTOPOB CEroAHaA AenatoT MexayHa-
POAHbIE Y SKOHOMUYECKME CBA3UN Hemnpes-
CKa3yeMbIMU.

OpHaKo Te MiaHbl, O KOTOPbIX Bbl FOBOPUTE,
ABNAIOTCA MHANKATOPOM TOrO, UTO HaLlu CTpa-
Hbl MOCTYNaTeNbHO Pa3BUBaOT CBOU TOPrOBO-
SKOHOMMYECKIe CBA3MN U BUAAT HOBbIE TOUKM
ANnA pocTa ToBapoobopoTa. ITO BaXKHbIN 1
NO3UTMBHbIN 3HaK Toro, Yto Poccma n Typuua
0CTalTCA HaAEXHbIMM NapTHEPaMM.

- fenezayuu u3 Typyuu senaromca
NOCMOAHHBLIMU y4aCMHUKAMU KPYNHbIX
¢opymos, ebicmasok. Hanpumep, npues-

xanu Ha XIV mex0yHapoOHbIli 3KOHOMU-
Yeckuli popym «Poccusa — Ucnamckuii mup:
KazanForum», [lemep6ypackuli me»xoy-
HApPOOHbIl SKOHOMUYecKuli ¢popym u op.
Hackonbko makue meponpusamus 3¢¢pek-
MUBHbI C MOYKU 3peHuUss omoa4u, KaKoea
KOHeepmayusa ecmpey 8 coeMeCmHble
npoekmoi?

— MopyMbl, 0 KOTOPbIX Bbl CKa3asu, ABNATCA
KpyMHe/L My NoLaaKaMy SKOHOMMYECKOTO
avanora B Poccun. Ha HUX NprcyTCTBYIOT Be-
JyLne MmeHeKepbl KPYMHbIX 06beArHeHNI,
06cy»KaaloTCA caMble BaXKHble BOMPOCHI Aalb-
HelLLIero pa3BUTUA SKOHOMUKI CTPaHbI U TO, Kak
Heo6X0AVMO NpeoaoseBaTb HOBbIE BbI3OBbI.

Mo3Tomy Ball BONPOC MOXHO CUMTATb
puTopryecknm. TypeLKnm KOMNaHUAM UH-
TepeceH POCCUNCKMIA PbIHOK, OHW FOTOBbI €ro
13y4yaTb 1 B3aMMOAENCTBOBATb C HUM. Poccun
»Ke 3arHTepecoBaHa B HOBbIX MHBECTULMAX
1 paclUMpPEHUN CBOEN SKOHOMUKM, 1 TO, UTO
€CTb TaKme NNOLWAAKY, rae MOryT «BCTPETUTb-
CA» MHTEPEChI HaLMX rOCY[apCTB, MpeKpacHo.
Bonee Toro, A HajeCb, UTO TypeLKnii brsHec
6yneT akTBEH He TOMbKO B KPYMHENLIMX POC-
CUNCKMX ropofax, HO 1 TaMm, rae paHee npea-
npvHMmaTenu u3 Typuum He NPYCYTCTBOBAN.

—3a nocnedHuli 200 3ameyeH cepbE3Hbili
pocm muzpayuu poccusH e Typyuro. Ha-
CKOJIbKO J1e2KO poCCUAHAM adanmuposame-
¢A K xu3Hu e Typyuu? Becmu 6usHec 8 smoli
cmpaxe?

— Xouy 3amMeTUTb, YTO pyccKaa MUrpaLms —
370 He HoBas uctopua ana Typuumn. Crambyn B
Hayvane NpoLIoro CToNeTna yxe 6bin nprcTa-
HULLEM ANA APKUX NpeAcTaBUTeNein pyccKon
WHTENAureHunm. 3Ton nctopmen nponura-
Hbl MHOTME YNIOUYKW 1 3HaKOBble MecTa 3Toro
ropoga. [ostomy Typuma — 3To abCONOTHO
65113Kan cTpaHa AnA pycckoro yenoseka. Ko-
HeYyHo, eCTb pa3nuuuna B MeHTanutete. OfHa-
KO CTOWT 3aMeTUTb, UTO TypeLiKMe 1 pyccKne
NOAM 3@ 3T rofibl HACTOSLKO FY6OKO ycrnenu
y3HaTb APYr Apyra, YTO CEerofHA TypeLKme pe-
CcTopaHunKy B MOCKBe — 3T0 06bIAe€HHOCTb, a
Mara3suHbl C PyCCKMMU NPoAyKTamMu — BNOJTHe
OpraHnYHasa YacTb neri3axa COBPeMeHHOro
KpYMHOro TypeLKoro ropoga.

MosTomy s cumTato, uto 60MbLIKX NPO6IEM
C afjanTaumen y Halwuyx cCooTeYeCTBEHHNKOB
B Typumu He 6bino. KoHeuHo, Kak 1 B ntobon
[pYroi cTpaHe, BO3HMKAIOT Pa3fiyHOro poaa
6lopoKpaTnyecKkme BOMpocChl, CBA3aHHbIe C
odopmneHrieM JOKYMEHTOB A1 KOMGOPTHO-
ro npoxmBaHus. Ho pelueHve 3ton npobne-
Mbl — BOMPOC BpeMeHU. Bo Bcakom cnyuae, A
YBEpPEHa, UTO POCCMAHe, MpuUesXatoLye crofa,
MOFYT iaTb OY€Hb MHOTFO€e ANA TyPeLKON 3KOo-
HOMMKM.

IMpw BCEM Npwi TOM HALIWM FpaxgaHam Hafo
yunTbiBaTb NPV Nepeespae ciofa, uto y Typuun
1 TYPOK CBOM MeHTanuTeT. OH pa3HbIi: rae-To —
TPaAVLMOHHbBIN NCNAMCKWIA, rae-To — 60-
nee eBponencknin. Ho aTo cTpaHa co ceoen
KynbTYpOI, KOTOPYIO Hafl0 13yyYaTb, MOHMMAaTb
1 YyBCTBOBATb.

POCCUMNCKO-TYPELUKWUW ANANOT

- Bawe ums ceA3aHo coO MHO2UMU NPOeK-
mamu, Komopelie 6b11uU HayesleHbl Ha ycu-
JleHue o6wecmeeHHbIX ceA3eli mex oy Poc-
cueli u Asep6alid>xaHom, a ecmb Jlu makue
npoekmel no Typyuu?

- AsepbaiigKaH 1 Poccusa — 310 ABe CTpaHbl,
Kaxayto 13 KOTOPbIX A MOTy Ha3BaTb CBOEN
PopnHoi. MHe Bcerga XxoTenoch peann3oBaTb
TaKve NPoeKTbl, KOTOpble Ha Jonrue rogbl 6y-
[yT CBA3bIBATb WX B KYJIbTYPHOM nnaHe. VimeH-
HO No3TOMYy A MHOTO paboTana B 3Tol cdepe.
W Ham e ACcTBUTENIbHO YAanocb MHOMOro A0-
6UTbCcA. B chpepe B3aumooTHoLweHMn Poccun
1 TypLMmn MOXKHO CKa3aTb, YTO A TONbKO Ha-
ynHato paboTatb. MHOroe npmxonuTca nUsy-
yaTb, y3HaBaTb HOBble GaKTbl. 34eCb, KOHEUHO,
ecTb cBOW 0cobeHHOCTH. Ho A By 6osbLune
NepcrneKkTMBbI B Pa3BUTUN UMEHHO KyNbTyp-
HbIX cBA3en Poccnn n Typumn. A cumTato, uto
poccuinckas n TypeLkas guacrnopbl MMeT
BCE NMepCneKTMBbI A1 TOro, YTOObI BbIBECTMN
rymaHuTapHyto chepy HalLMX OTHOLIEHWI Ha
COBCEM [pYroi ypoBeHb.

HebonbLion npumep. Hac Bcex fo rny6uHbl
Oyl Nopa3uav NocieAcTBmA 3emneTpace-
HWUI, KOTOPbIE NPOV3OLUIN HA OrO-BOCTOKE
Typuumn n B Cupumn. Poccna ctana ogHon 3
nepBbIX CTPaH, KOTopaa NPOTAHYNa PyKy
nomoLyun TypeLKomy Hapogay. 3To roBopuT
0 TOM, YTO F'YMaHMTapHble OTHOLLIEHWA MeX-
[y HallMMK CTPaHaMK HaXoA4ATCA Ha BbICO-
yalilem ypoBHe, 1 rope Typka He uyXao
poCCMNCKOMY YenoBeKy. 9TO OTIMYHasA
OCHOBa A/1A Co3aHNA Yero-nMbo HOBOrO,
1 Mbl o6a3aTenbHo 6yaem paboTaTb B 3TOM
HanpaefeHnn.

- Kakue npoekmel celiyac Haxodoamcs e
yeHmpe eawie2o BHUMAHUA?

— Celyac A 3aHMMaCb KOHCYNbTUPOBA-
HMeMm TypeuKkoro 6usHeca B Poccun. Mbi no-
Moraem pasnmnyHbIM CTapTanamM 3aXOAUTb Ha
POCCUICKNIA PbIHOK, paboTaTb € Temu peanu-
AMU, KOTOpble 3[eCb eCTb, Y afanTNPOBaTbCA
nof HoBble ycnoBuaA. Takxe A NPOAoJIXKato
noadepnBaTb pasfvyHble KyNbTYpHO-NPO-
CcBeTUTENbCKUE NPOoeKTbl. B cepaLe poccuin-
ckoi Cnbupu — ropoge KpacHoAapcke — Ham
yAanocb peannsoBaTb HECKOJIbKO ycneL-
HbIX TBOpYECKUX naen. lymato, oHn 6yayT
WNHTEPEeCHbI HaLLIMUM TYpeL KM Konneram, u
A yxe paboTato Hag TeM, Kak 6bl NX umnne-
MeHTVPOBaTb B KOHTEKCT OTHOLLEeHMI Poccum
n Typumn.

- [Modenumecs eawumu naaHamu Ha 6y-
dywee.

— Ceityac A BUXyY 6onbluMe NepcrnekTyBbI
AnA fanbHenwero yrny6neHna poccuii-
CKO-TypeLIKuX CBA3el. B Lilenom mHe xoTenoch
6bl B GyAyLLeM CTaTb MHULMATOPOM MHHOBA-
LIMOHHBIX MPOEKTOB, KOTOPble AaAYT HOBbI
TONYOK SKOHOMNYECKOMY COTPYAHUYECTBY
HaWwwmx cTpaH. Mbl OTKPbITbI OAAM, KOTO-
pble XOTAT CO3[aBaTb YTO-TO HOBOE, UATU B
HOrYy CO BpeMeHeM 1 6bITb B TpeHAe. byaem
paboTatb!
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SAADET KARAYEVA:

“Russian-Turkish relations have long gone beyond trade and
agricultural cooperation”

B usiness speaker and Community Manager Saadet Karayeva shared her views on the prospects for the development of
economic relations between Russia and Turkey with the editors of the Russian-Turkish Dialogue.

- The changes that have taken place in
international relations in recent years have
led to extremely dynamic changes in many
areas. In particular, in the economic sphere.
What new prospects for business cooperation
between Russia and Turkey have emerged as
a result of these changes?

- Modern international relations are
extremely unpredictable and changeable.
Therefore, stable partnership relations in the
international arena become an important
value for any country. Russia and Turkey are
no exception. We may have different views on
the political events of recent years, but they
have shown the main trend of international
relations at the present stage. This is the
regionalization of the world, the building
of a polycentric world in which developing
countries become more independent in
making foreign policy decisions and break
the shackles of one-size-fits-all requirements.

The world is becoming more diverse, and

so are economic relations. Russia’s partnership
with Turkey has, in a way, become a symbol of
these changes, a catalyst for them.

Having passed through many historical
stages, having gone through periods of
conflict, Russia and Turkey have now managed
to build a dialogue in which both countries
can benefit from relations with each other,
be it in the economic, cultural or defense
sphere.It should be noted that Russian-
Turkish relations have long gone beyond
cooperation in trade and agriculture. Over the
past 20 years, Turkey has been able to make
a serious economic breakthrough and become
an example of harmonious development of
scientific, technical and defense industries.
Russia, in turn, has always been strong in these
areas, and the experience of Russian experts is
particularly valuable in Turkey today.

The economic sphere of cooperation
between our countries can be divided into
three parts: scientific and technical, interstate

trade and energy.

In the field of science and technology, the
most important project of the two countries
is the construction of Turkey’s first nuclear
power plant AKKUYU in Mersin province.
This is the largest Russian nuclear power
project abroad. It will provide 10% of Turkey’s
total energy consumption and will fulfill one
of the most important tasks for Turkey - to
become independent.

Not surprisingly, Akkuyu is by far the
largest investment project in Turkey’s history.
The development of nuclear power will be
a catalyst for the development of knowledge-
intensive industries and medicine in Turkey.
It is also one of the most important results
of the construction of NPPs in the Republic
of Turkey.

The trade turnover between the countries
remains at a traditionally high level. It should
also be mentioned that the countries have
implemented the Turkish Stream project and



Russian gas will be supplied to Turkey from
2020. Thus, today Russia has a reliable partner
both in the West Asia region and in NATO,
and Turkey is becoming an important political
and economic force in the international arena.

- In 2022, the volume of mutual trade
between Russia and Turkey will increase to
$65 billion, and the goal is to increase it to
$100 billion. Do you think these plans are
realistic?

- TI'will be honest with you. I am not a fan
of making predictions. Too many factors today
make international and economic relations
unpredictable.

However, the plans you are talking about are
an indicator that our countries are gradually
developing their trade and economic relations
and seeing new points for growth of trade
turnover. This is an important and positive
sign that Russia and Turkey remain reliable
partners.

- Delegations from Turkey regularly
participate in major forums and
exhibitions. For example, they took part
in the XIV International Economic Forum
“Russia - Islamic World: KazanForum”,
St. Petersburg International Economic Forum
and others. How effective are such events in
terms of impact, what is the transformation
of meetings into joint projects?

- The forums you mentioned are the largest
platforms for economic dialogue in Russia.
They are attended by leading managers of large
corporations and discuss the most important
issues of further development of the country’s
economy and overcoming new challenges.

Therefore, your question can be considered
rhetorical. Turkish companies are interested
in the Russian market, they are ready to study
it and interact with it. Russia, on the other
hand, is interested in new investments and
expansion of its economy, and the fact that
there are such platforms where the interests
of our states can “meet” is excellent. Moreover,
I hope that Turkish business will be active not
only in large Russian cities, but also in places
where Turkish entrepreneurs have not been
present before.

- Over the past year, there has been a serious
increase in the migration of Russians to Turkey.
How easy is it for Russians to adjust to life in
Turkey? Doing business in this country?

- I would like to point out that Russian
migration is not a new story for Turkey. At
the beginning of the last century, Istanbul
was a haven for the brightest representatives
of the Russian intelligentsia. Many streets
and landmarks of this city are steeped in
this history. Therefore, Turkey is a very close
country for a Russian. Of course, there are
differences in mentality. However, it should be
noted that over the years, Turkish and Russian
people have managed to recognize each other
so deeply that today Turkish restaurants are

commonplace in Moscow and shops with
Russian products are an organic part of the
landscape of a modern Turkish metropolis.

Therefore, I believe that our compatriots in
Turkey have not had any major problems with
adaptation. Of course, as in any other country,
there are various kinds of bureaucratic issues
related to the execution of documents for
a comfortable stay. But the solution of this
problem is only a question of time. Anyway,
I am sure that the Russians who come here can
give a lot to the Turkish economy.

At the same time, our citizens should
consider that Turkey and Turks have their own
mentality. It is different: one is traditionally
Islamic, the other is more European. But it is
a country with its own culture that needs to
be studied, understood and felt.

- Your name is associated with many
projects aimed at strengthening public
relations between Russia and Azerbaijan,
are there any such projects in Turkey?

- Azerbaijan and Russia are two countries
that I can call my homeland. I have always
wanted to realize such projects that will
connect them culturally for years to come.
That is why I have worked a lot in this field.
And we really managed to achieve a lot. In
the sphere of relations between Russia and
Turkey, I can say that I am just beginning to
work. I have to study a lot, learn new facts. Of
course, there are peculiarities here. But I see
great prospects in the development of cultural
relations between Russia and Turkey. I believe
that the Russian and Turkish diasporas have

POCCUNCKO-TYPELLKUI ANANOT

the potential to bring the humanitarian sphere
of our relations to a completely different level.

A small example. We have all been
deeply affected by the consequences of the
earthquakes in southeastern Turkey and Syria.
Russia was one of the first countries to come to
the aid of the Turkish people. This shows that
humanitarian relations between our countries
are at the highest level, and the grief of a Turk
is not alien to a Russian. This is an excellent
basis for creating something new, and we will
definitely work in this direction.

- What projects are you currently working on?

- Right now I am involved in consulting
Turkish companies in Russia. We help various
start-ups enter the Russian market, work with
the realities that exist here, and adapt to the new
conditions. I also continue to support various
cultural and educational projects. In the heart
of Russian Siberia — the city of Krasnoyarsk —
we have managed to realize several successful
creative ideas. I think they will be of interest
to our Turkish colleagues, and I am already
working on how to implement them in the
context of Russian-Turkish relations.

- Tell us about your plans for the future.

- At the moment I see great prospects for
further deepening of Russian-Turkish relations.
In general, in the future I would like to become
an initiator of innovative projects that will
give a new impetus to economic cooperation
between our countries. We are open to people
who want to create something new, keep up
with the times and be in the trend. We'll work!
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«CEPKOHOC»:

pa6oTbl y cepTUPUKALMOHHDBIX
LeHTpoB B Ctambyne
npmbasmTcs

P 0CT MHTEpeca TypeLKnX AeNoBbIX KpYroB K MocTaBKkam NpoAyKLN Ha POCCUIACKNIA PbIHOK 00yCnaBMBaeT
MOBbILLIEHNE CNPOCa Ha 0)OPMAIEHNE pa3peLunTenbHON JOKYMeHTaLum ana pabotbl B Poccun. [pynna KomnaHuit
«CEPKOHC» oka3blBaeT TypeLKMm napTHEPaM COfieACTBIE B CEPTUGUKALMIA UMNOPTUPYEMOIA NPOAYKLIAK B
COOTBETCTBUN €O CTaHAapTamu TamoxeHHoro coto3a (EASC) n Poccuinckoin Oeaepauin. O BoctpedoBaHHOCTY
CneLmanmcToB no cepTuduKaumi B Typuum, 0 ToM, Kak MEHAETCA CTPYKTYpa 3aNpocoB Ha CepTudMKaLAt, Mbl
norosopunia ¢ AUZI0N MAKUINHOBOW, menemxepom no passutito dpunnanos 8 Typumn K «CEPKOHC».

RUSSIAN BUSINESS GUIDE {oKTABPb 2023}
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- Auda, Kakue U3MeHeHUs Ce200HSA MOX-
HO ommemume 8 mpebo8aHusax K cepmu-
¢ukayuu npodyKkyuu, kKomopas 68o3umcs
8 Poccuro?

- O6nactb cepTudUKaLmn pa3BMBAETCA,
Kak n nobaa gpyras. Ykectouatrotca Tpe-
60BaHMA K 6e3omacHOCTM 1 KayecTBy 060-
pynoBaHUA U NPOAYKUMM, NOABNATCA AO-
NOJSIHUTENbHbIE TPe6OBAaHMA K BBO3VMbIM B
Poccnio ToBapam. «CEPKOHC» paboTaeT no
BceMmy mupy: B Kutae, Mnann, IOxxHon Kopee,
Wranun, Weenuapun, fepmannumn n gpyrux
cTpaHax. B Ctambyne y Hac cerogHa oTKpbl-
To ABa ¢unmana. Mbl NpUHANN pelleHne o6
OTKPbITMM BTOpOro oduca, Tak Kak ycnyru
Halyx cneymanmcToB B Typuum cenyac cTa-
nn 6onee BocTpebOBaHbI, YeM HECKOBbKO
neT Hasag. 3a nocneaHun rof, A 6bl ckaszana,
|POCT 3as1BOK Ha CepTUPUKALMIO CO CTOPOHDI
TypeLKnX KOMMaHWIN COCTaBuN B CPeaHeM
20%. Mbl gaBHO M MAIOJOTBOPHO COTPYA-
HUYaeM C TypeuKkMMK MPOU3BOAUTENAMMU,
NOCTaBAOLWMUN CBOKO NPOAYKLMI0 POCCUIA-
cKOMy noTpebuTento, U pafbl OKasaTb UM
copencTBMe B MOCTaBKe TOBApOB B Poccuio.

- lpemepnena nu kakue-nu6o usmeHe-
HUA HOMeHK/Jlamypa moeapos, npoxoos-
wux cepmucpukayuro?

- Typuma - uHAyCcTpuanbHaa cTpaHa, u
cerofHA 90% 3aKka30B OTTyfa — 3TO 3anpochbl
Ha MOATBEP)KAEHNE COOTBETCTBUA Tpebo-
BaHAM TEXHUYECKUX pPernameHToB Tamo-
»KeHHoro coto3a. [MpoBepKy MPOXOAAT HK3-
KOBOJIbTHOe 060opyfoBaHMe, TexXHUYecKne
cpencTBa (Ha aNeKTPOMarHUTHYI0O COBMeCTU-
MOCTb), 060pyAOBaHNe BO B3PbIBOOMACHBIX
cpefax, KONécHble TPaHCMOPTHbIe CPeaCTBa,
a Takxke obopyfoBaHuve, paboTaroLiee Ha ra-
3006pa3HOM ToMMBe, 1 Npouyee. TpaanLMoH-
HO Bceraa Obln 3HAUNTENbHbI MNOTOK 3aABOK
Ha cepTUdUKaLIMIO TEKCTUNBHON NPOAYKLMN.
BoT yKe Ha NpOTAXeHWM TPEX IET MOYTU KaK-
ObIl MecAL, TypeLKne KOMMaHUM No Npown3-
BOACTBY IMPTOB NPUINALLAIOT HaLWMX aKKpe-
OVTOBaHHbIX 3KCMEepPTOB /1A MNpOoBefeHuA
WCMbITAaHWIA 1 NPOBEPKUN IMPTOBOrO MPous-
BOACTBa. B mocnegHue rogbl yBennuunca
CNpoC 1 Ha TypeLKne CcTponmaTtepuabl, Ko-
Topble 3KcnopTupytoTca B Poccuio.

OpHako Mbl OTMeYaem 1 MOoABJIEHME HO-
BbIX HanpaBfieHUN ANA [AaHHOrO pervoHa.
Bo MHOrom oHU KacaloTcA TOBapOB, KOTOpble
3aMeLlaloT cob6OM Ha POCCUIMCKOM pPbIHKE
NpoAyKuMio ylweAawrx 3anagHbix 6peHAoB.
B vactHOoCTW, B Typumm Xopowo pas3sBuTo
NPOU3BOACTBO MMIMEHNYECKON NPOAYKLMK,
TOBApOB [ANA [OMa, Pa3/IMyHbIX KOCMEeTu-
YeCKNX CPeAcTB, U KONMUYEeCTBO 3asABOK Ha
cepTndUKaLmio 3TON NPOAYKLUMM BO3POCSIO.
MocTynaet MHOro 3aka3oB Ha odopmieHne
paspelnTenbHbIX [OKYMEHTOB AnA ObITo-
BOW TEXHUKN.

- Kmo celiyac eauwiu ocHO8Hble K/lueH-
mel — me mypeykue KOMnNnaHuu, Komopoie
upaHee pabomanu c Haweli cmpaHou, unu

me, 0na ko2o Poccua sensemcs HO8bIM
pbIHKOM?

- fl yxe pecatb net pabotato B «CEPKOHC»
1 NMOUMEHHO 3Hal0 TeX KIIMEHTOB, KOTOpble
COTPYAHMYAOT C HaMU [AaBHO, HO cero-
OHA Mbl BUAMM GONbLION MPUTOK U HOBbIX
KomnaHui. Hanpumep, ceryac Mbl peanu-
3yem 6OoNbLION MPOEeKT no cepTudukaumm
¢ komnaHuen English Home, kotopasa pea-
nu3yeT ToBapbl ANA AOMa B CErmMeHTe, aHa-
NOTMYHOM YLIEeALe C POCCUNCKOTO PbIHKa
IKEA. I oTmeuy, yTO BenuKa BEPOATHOCTb
TOro, YTo KOoMnaHuA 6yaeT oTKpbIBaTb CO6-
CTBEHHble Mara3uHbl B Poccun.

TakXe cenyac Mbl BbIMOHSAEM 6OoMbLUIOW
3aKa3 Ha cepTudmKaTbl COOTBETCTBUA ANA
Typeuko komnaHun Orzax, cneyuanusu-
pylolwenca Ha NpPOV3BOACTBE MULLEBbLIX
no6asok (BAlbl, BUTaMUHBbI, B TOM 4YmncCiie U
ana peten). besycnosHo, Takaa npoaykuma
B 30HE MOBbILIEHHOTO BHYMAHMWA KOHTPOJb-
HbIX BeAOMCTB. [lo/XKHa OTMETUTb, YTO Halla
KOMMaHMA MMeeT OnbiT pPaboTbl C Takou
npoaykuuen, Ho U3 Jpyrux ctpaH. PaHee
13 Typuum 3anpocbl Ha ceptudurkaumio bA-
[loB K Ham He noctynanu. Ho cerogHALWHAA
pbIHOYHAA CUTyauMa OTKpbina nepep Ty-
PEUKNMM UTPOKaMM HOBble MePCNeKTUBDI,
OHW yBUAenn anAa cebs HoBble HUWW ANA
NnocTaBoK B Poccrio n He ynyckaloT WaHca
nx 3aHATb. Orzax — KpynHenwasa KomnaHua
B Typeukon Pecny6nmke no npou3BoAcTBy
BAloB, a KayecTBO MX A00ABOK HMUYEM He
yCTyrnaeT aHaforMyHbIM TOBapam MNpowu3-
BoguTtenen m3 3anagHon Esponbl. Mocne
odopMIIeHNs C Hallell NOMOLLbI0 BCEX pa3-
pelumnTesnbHbIX AOKYMEHTOB NPOAYKLMA 3TON
GVPMbI MOABUTCS B POCCUMNCKIMX amnTeKax.

- Kak npoucxodum cama npoyedypa
cepmucukayuu mypeykux moeapoe ons
pocculickozo pbIHKa?

— Mbl IMeeM cO6CTBEHHbIe akKpeaMTOBaH-
Hble flabopaTopnm C YHUKanbHbIM 060py[o-
BaHMEM MWUPOBbLIX MPOU3BOAUTENEN, Creuu-
anu3npyloLmecs Ha NpoBeAeHNN NCMbITaHNIA
pasnnyHbIX BUAOB NpoayKummn. bonblumnHCTBO
M3 HUX PacrosioeHo Ha Tepputopun PO,
HO Mbl JaBHO Hanaguaun YéTKyto normctmye-
CKYIO LIEMOYKY: MHOFO JIeT COTpyAHMYaeM C
NOMMCTUYECKOW KOoMMaHuen n3 Typumun, Ko-
Topasn paboTtaeT 6ecnepeboliHo, bepéTtca 3a

TAXKENbIE rPy3bl U AOCTaBNAET 4O HALLEro Uc-
nbiTaTenbHOro LeHTpa B Yexose. B nabopato-
pUAX LieHTpa NPOBOAATCA UCMbITaHWA TaKon
NpoayKUMKW, Kak [yXOBKM, KOHAWLMOHEPbI,
nauTbl 1 Npoyee, No Bcem npasunam TP TC.
Haww akkpeanToBaHHbIE SKCNepTbl ke 60-
nee 10 net Bble3xaloT B TypLMio Ha Npoms-
BOACTBa [J/1A MPOBEPOK, a HalK MeHepaxe-
pbl B Typuumn «BefyT» KNMeHTa OT Havyana fo
KOHLIa, momoras emy Ha ntobom stane. Takon
KOMMEKCHbIA MOAXOA LEHAT 3a rpaHuuen,
Kak, Bnpoyem, n B Poccun, Beab B MTOre OH
BbIFOAEH KaX oW 13 CTOPOH.

- Ecnu 20oeopume He 0 mypeykux, a o
pocculickux 3Kcnopmépax, moxkem u
«CEPKOHC» okazame codelicmeue 8 no-
Jly4eHuUuU cepmugukamos u npoosukeHuu
ux moeapoe Ha mypeyKuli pbIHOK?

— [lna Toro yTo6bl NOCTaBUTL CBOK MpPO-
aykuuio B Typumio, POCCUNCKMM KOMMa-
HUAM HeobGXOAMMO MoNyunTb CcepTudu-
kaT ISO (International Organization for
Standardization) n Typeukuii cepTudukat
TSE (CeptudmkaumoHHoro ueHTpa Typeuko-
ro UHCTUTYTa cTaHAapToB). Hawwm oba dpunu-
ana B Ctambyne umetoT akkpeguTaumio ans
odopmneHna ceptndukatoB. MakTnyeckn
ceivac B chepe ceptrdukaumm Mol cnegyem
NOANTVKE MMMNOPTO3aMeLleHNA: POCCUin-
CKMe KOMMaHM1 o6pallatoTca 3a TypeLKnmm
cepTndUKaTamy B Hall POCCUCKUIA oduUC B
Mockse, a ¢unuanbl «CEPKOHC» B Typuunmn
NMPOBOAAT BCe MONOMeHHble npoLeaypbl 1
0bopMNAIT [OKYMEHTbI, OPUrHaNbl KOTO-
PbIX NPUXOAAT HaLWMM KnveHTam B Poccuio.

- B yesniom Kakue ocob6eHHocmu 8o é3au-
moodeiicmeuu ¢ mypeykumu napmxépamu
8bl Mo2/1u 6b1 8b10eIUMb?

- TypeuKkune KomnaHWn 6bICTPO W TMOKO
pearvmpyioT Ha BCe W3MEHeHMs, KoTopble
MPOVNCXOAAT Ha pbiHKe. Kak Mbl BUAUM Mo
COGCTBEHHOMY OMbITY, MpPeAnpPUHMMATENN
13 TypumMm O4€eHb YyBCTBUTESNbHBI K M3MeHe-
HWAM B CMPOCE 1 OXOTHO 1 aKTUBHO 3aHMMa-
IOT «BaKaHTHbIE» MeCTa Nocie yxoAa 3anag-
HbiX 6peHpoB. Typeukue nponsBoaUTeN
rOTOBbl BbIBOAWTb HOBblE TPYMMbl TOBApPOB
Ha POCCUMCKMIA PbIHOK, MO3TOMY PaboThbl
Y Hawux cepTUPUKALMOHHBIX LeHTPOB B
Crambyne Tonbko npubasnaeTca.
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SERCONS:

he growing interest of Turkish business circles in supplying products to the Russian market has

led to an increase in the demand for permits to work in Russia. SERCONS Group of Companies
helps its Turkish partners to certify imported products in accordance with the standards of the Customs
Union and the Russian Federation. We talked to AIDA MAKIDINOVA, Business Development Manager
of SERCONS Group in Turkey, about the demand for certification specialists in Turkey and how the
structure of certification requests is changing.

RUSSIAN BUSINESS GUIDE {oKTABPb 2023}
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- Aida, what are the changes in the
requirements for certification of products
imported to Russia today?

— The field of certification is developing like
any other. Requirements for safety and quality of
equipment and products are becoming stricter,
there are additional requirements for goods
imported to Russia. SERCONS works all over
the world: in China, India, South Korea, Italy,
Switzerland, Germany, and other countries.
Today we have two offices in Istanbul. We
decided to open a second office because the
services of our specialists in Turkey are more
in demand now than they were a few years ago.
Over the last year, I would say that the increase in
requests for certification from Turkish companies
has averaged 20%. We have a long and productive
relationship with Turkish manufacturers who
supply their products to Russian consumers, and
we are happy to assist them in supplying goods
to Russia.

- Have there been any changes in the
nomenclature of goods subject to certification?

- Turkey is an industrialized country, and
today 90% of orders from there are requests
for confirmation of compliance with the
requirements of the technical regulations of the
Customs Union. The inspection includes low
voltage equipment, technical equipment (for
electromagnetic compatibility), equipment in
an explosive environment, wheeled vehicles, as
well as equipment operating on gaseous fuel, etc.
Traditionally, there has always been a significant
flow of applications for certification of textile
products. For the past three years, almost every
month, Turkish elevator companies invite our
accredited experts to conduct tests and inspect
elevator production. In recent years, the demand
for Turkish construction materials exported to
Russia has also increased.

However, we have also noticed the emergence
of new directions for the region. In many respects,
these are goods that will replace the products of
Western brands that have disappeared from the
Russian market. In particular, the production of
hygiene products, household goods, and various
cosmetics is well developed in Turkey, and the

——

—

number of applications for certification of these
products has increased. There are a lot of orders
for approvals of household appliances.

- Who are your main clients now - the
Turkish companies that have worked with our
country before or those for whom Russia is a new
market?

- I'have been working at SERCONS for ten
years now and I know the names of those clients
who have been working with us for a long time,
but today we are also seeing a large influx of
new companies. For example, we are currently
implementing a large certification project with
English Home, which sells household goods in
a segment similar to IKEA, which has left the
Russian market. And I should point out that it
is very likely that the company will open its own
stores in Russia.

We are also currently fulfilling a large order for
conformity certificates for the Turkish company
Orzax, which specializes in the production of food
supplements (dietary supplements and vitamins,
including those for children). Undoubtedly, such
products are in the zone of increased attention
of controlling agencies. I must note that our
company has experience in working with such
products, but from other countries. Previously,
we did not receive any requests for certification
of dietary supplements from Turkey. However,
the current market situation has opened new
prospects for Turkish players, they have seen
new niches for supplies to Russia and are not
missing the opportunity to occupy them. Orzax
is the largest company in the Republic of Turkey
in the production of dietary supplements, and
the quality of its supplements is not inferior to
similar products from manufacturers in Western
Europe. After the registration of all permits with
our help, the products of this company will appear
in Russian pharmacies.

- What is the procedure for certification of
Turkish goods for the Russian market?

— We have our own accredited laboratories
with unique equipment from world
manufacturers, specializing in testing various
types of products. Most of them are located in the

Russian Federation, but we have long established
a clear logistical chain-for many years we have
been working with a logistics company from
Turkey that works smoothly, taking on heavy
loads and delivering them to our testing center in
Chekhov. The center’s laboratories test products
such as ovens, air conditioners, stoves, and
other products according to all the rules of the
Technical Regulations of the Customs Union.
Our accredited experts have been traveling to
Turkey for over 10 years to conduct production
inspections, and our managers in Turkey “guide”
the customer from start to finish, helping him at
every stage. Such a comprehensive approach is
appreciated abroad — as well as in Russia, because
in the end it is beneficial for both parties.

- Ifwe speak not about Turkish but Russian
exporters, can SERCONS assist in obtaining
certificates and promoting their goods to the
Turkish market?

- In order to supply their products to
Turkey, Russian companies need to obtain ISO
(International Organization for Standardization)
certification and the Turkish TSE (Turkish
Standards Institute Certification Center)
certificate. Our two branches in Istanbul are
accredited for certification. In fact, in the field
of certification we are now following the policy
of import substitution-Russian companies
apply for Turkish certificates at our Russian
office in Moscow, and SERCONS branches in
Turkey carry out all the procedures and issue
the documents, the originals of which go to our
customers in Russia.

- In general, what are the characteristics of
working with Turkish partners?

— Turkish companies react quickly and flexibly
to any changes in the market. As we can see from
our own experience, Turkish businessmen are
very sensitive to changes in demand and
willingly and actively occupy “vacant” spaces
after the departure of Western brands. Turkish
manufacturers are ready to introduce new
product groups to the Russian market, so our
certification centers in Istanbul only have more
work to do.
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«MOBOPOT HA BOCTOK.
YCTOMYMBOCTb ABMXKEHNA COXPaAHARTCS»

0 FNOBANbHOM PA3BOPOTE IOTMCTUYECKMX MAPLLIPYTOB, 0 TOM, YAANOCH JIN 3BAMECTUTD
NPOAYKLINIO YWWEQLINX C PbIHKA 3AMAAHbBIX KOMOAHWUI, Mbl BECEAYEM C TEOPTUEM
BJIACTONYNO, FTEHEPANIbHBIM AIUPEKTOPOM KOMMAHWUN «ONTUMAJIbHAA NOTUCTUKA».




- leopauli, 8 nocsiedHee 8pemMsa MHO20
2080pUJIOCb 0 NOBOPOMeE POCcuUlickoli 3Ko-
HoMuKu Ha Bocmok. Kak el nonazaeme,
OH cocmosica?

— [la, noBopoT Ha BocTok cocToanca:
NPaKTUYeCKM 3aKpbIINCh 3anagHble PbIHKK,
1 yYacTHUKIM B3] 6binn BbIHYKEeHbI pa3Bopa-
YMBaTbCA HAa BOCTOYHOE HarpaBJieHne, YToobl
BO3MeCTUTb TY HOMEHK/aTypy TOBapOB, KOTO-
pan okasanacb HegocTynHa B Poccum nocne
BBEeAEHMNA CaHKLNI.

OpHako, roBops 0 pa3BopoTe Ha BocTok,
HeobXoAMMO pa3fennTb TOBapHble NOTOKM
Ha 3KCNOPT M UMMOPT, NOCKONbKY ABVXEHMNE B
BOCTOYHOM HarnpaBAeHUn 34eCb NPONCXOANT
no-pasHomy.

C TOUKM 3peHnsa sKCNopTa pa3BopoT Ha Boc-
TOK MPOU30LLEN OUeHb BbICTPO, CTPEMUTENBHO
1 6onee 3¢pHeKTUBHO, YEM C TOUKM 3pPEHNS
mmnopra. M 3To BnosnHe 06bACHNMO, TaK Kak
ana Poccum, kotopas B 60nblom 06bEMe
peanusyeT CbipbeBble TOBaPbl, Pa3BOPOT Ha
BOCTOYHOE HanpaBneHve 4 NOCTaBOK Cbl-
pbA 6bin KparHe BaxeH. O6 3TOM roBOPAT 1
undpbl: SKCNopTHanA Bbipyuka PO 3a 2022 rop
cocTaBuna cabiwe 600 mnpg gonnapos CLUA.
OpHaKo Henb3A He OTMEeTUTb, YTO NocTpa-
[an HeCblpbeBOW 3KCMOPT, MO pe3ynbTaTam
2022 ropa 1 nepson NonoBuHbI 2023 roga
Ha 20-30% 3KCNOPTHbLIN MNOTOK COKPATUIICA.
Hanpumep, ynan o6bEmM KOHTEIHEPHbIX Nepe-
BO30K, TaK Kak MHOrie KoMMepyecKue npeg-
npuATUA paboTanu C eBPONencKUMI Komna-
HUAMU, M HaNaauTb COBIT AN1A CBOMX TOBapOB
Ha TOT e KUTaNCKNN PbIHOK OKa3anocb He
cvwKom npocTo. Begb, nomumo TOro, uto
norucTrka B Kntain o6xogurca cylectBeHHO
LOPOXe, YeM AOCTaBKa 10 eBPOMENCKMX MOKY-
natenen, HanTN NOTEHLMANbHOro NOKynaTena
B Kutae, cTpaHe, KoTopas cama reHepupyet
OrpOMHOE KOINYEeCTBO SKCMOPTUPYEMbIX TO-
BapOB, KpalnHe CNOXHO.

C TOUKW 3peHnAa nmnopTa pPasBopoT Ha
BocToK TOXe Npomn3oLWLén, HO OKa3anca meHee
MacwTabHbIM, YeM SKCMOPTHOE HanpaBsre-
Hue. Kpome Lienoro paga uHGpacTpyKTypHbIX
OrpaHVNYeHNi, NPUYMHA KPOETCA B CIOKHOCTA
BbICTPanBaHNA TOProBbIX CBA3EN C HOBbIMU
nocTasLwmnKkamm ToBapos. [Jo 2022 ropa poc-
CUIACKasA SKOHOMMKa 6blia NNOTHO UHTErPUPO-
BaHa B MUPOBYIO 1 HAa AOCTaTOYHO CEPbE3HYI0
YacCTb COCTOANA N3 BbICOKOTEXHONOMMYHbIX
TOBAPOB 1 PELLUEHWIN: BbICOKOTEXHONOMMYHOE
o06opynoBaHMe AOCTaBNANOCh B NePBYHO oYe-
penb 13 ctpaH EC, CLUA, AnoHnn. Kak noka-
3aa NpaKTrKa, OKa3anoCb HEBO3MOKHbIM B
KOPOTKUI CPOK 3aMeCTUTb OFPOMHOE KOnu-
YeCTBO BbICOKOTEXHOMIOTMYHbIX TOBApOB, MO-
CTaBnAeMbIX 3TUMM CTpaHamu. Kpome Toro, nx
Heob6XOAMMO OBCNYKNBATb, U CEFOAHA OT No-
MMCTUYECKUX KOMMaHWI TpebyLoTCA OrpoMHble
ycunus, 4ytobbl AOCTaBUTL TOBapbI (AeTanu,
KOMMIEKTYloLMe 1 np.), KoTopble obecneyat
dYHKUMOHMpPOBaHMe paHee 3aKynineHHoro
ob6opypnoBaHua. Tem 6onee 4to 60MLLUNMHCTBO
TakKow NpoAyKumnm nonasno nog CaHKUuu; u,
HEeCMOTPA Ha TO, YTO Mbl aKTUBHO BbICTPau-
BaeM TPaH3UTHblE LIenoYKmM AA NOCTaBOK,

NPEXHNX 06BEMOB AOCTUYD KPAHE CIOXHO.
BocTouHble e cTpaHbl He MOryT B NOSIHOMN
Mepe obecneunTb NOTPEOHOCTIN B MOCTaBKax
Ha POCCUNCKIMIA PbIHOK BbICOKOTEXHONOM Y-
HbIX peLueHni. IMeHHO No3ToMy, Hanpumep,
B 2022 rogy mbl He yBUAENN 3HaYNTESIbHOro
pocTa MMnopTa TOBapoOB 13 TOro xe Kntas: oH
BbIpOC Bcero Ha 8-10%. OgHako B 2023 rogy
Mbl Habntogaem, 4to nocteneHHo Kutam Ha-
YMHaeT Urpatb BCE 60JIbLUY0 aKTUBHYIO POJib
B 3aMELLEeHNN, N CEFOAHA A0S KUTANCKON
NPOAYKLMM Ha POCCUIACKOM PbIHKE MHOT M-
MU dKCnepTamum oleHnBaeTcA B 60% (0T Bcex
MMMOPTUPYEMbIX TOBAPOB) 1, MO MPOrHO3aMm,
MOXET eLLE BblpacTul.

- Bamom 6on1bwe niocoe unu MuHycoe?

— DTO XOPOLUO 1 M/IOX0 OGHOBPEMEHHO. XO-
POLLO, YTO Mbl HAXOAUM 3aMeHY YLIeLNM C
POCCUINCKOrO pblHKa TOBapam, NoTpebuTenb
npogjoKaeT nosyyaTb Heobxoaumoe. Ho ¢
TOUKM 3PEHNA 3aBUCUMOCTIN POCCUNCKON SKO-
HOMUKM B MMMopTe oT KnTas — He C/IMLIKOM
BbIUrpbIWHaA cuTyauns. CylecTByeT Takom
PaCXoXunii TEPMIH, KaK «KUTan3aLmsa» SKOHO-
MUKM; MO CyTu, cenyvac Poccna ctana BTopon
CTPAHOW B MMPE, HACTOSIbKO 3aBUCUMOI OT
KWUTANCKOro MMMopTa, Ha nepBoM mecTe — Ce-
BepHas Kopes. CTonb 3HaunTenbHoe BnuA-
HNEe SKOHOMMKW OAHOW CTPaHbl Ha ApYryto,
6€e3yCc/IOBHO, MOXKET MMEeTb U HeraTuBHbIe
nocneacTBusA.

Pe3tommpys, otmeuy: Poccra pasBopaunBa-
eTcA Ha BocToK. 910 He NpouncxoanT BbICTPO 1
6e36051€3HEHHO, 3TO MPONCXOAUT C 6ONbLLOWA
NEePeCTPONKON JIOFMCTUYECKMX LiIeNOYEK, CO
3HauUUTENbHOWN NEPECTPONKON MeHTaNbHO-
CTn Br3Heca, MOCKOJIbKY B3aIMOAENCTB/E
C BOCTOYHbIMUW MapTHEPAMUN OT/INYAETCA OT
B3aVIMOAENCTBMA C 3anagHbiMu. U xoTa pas-
BOPOT Ha BocTok 6onblue KpeHUTCA B CTOPOHY
3KCNopTa, HO 06LLAA YCTONUMBOCTb ABVKEHSA
coxpaHsetca. /l Ha AaHHbIi MOMEHT Y HaC HeT
ZpYyroro nyTu, NO3TOMY 3TO HanpaBsieHune 6y-
[leT pa3BMBaTbCA.

- Kak ebl cuumaeme, 2naeHyio pono 8 «3a-
MeuwjeHUu» 8cé xxe npodo/mkum uzpame Ku-
mati usu ecmo 803MOXXHOCMb GoJsiee paeHo-
MepHO020 pacnpedesieHuUs uMnopma mexxoy
80CMOYHbIMU CMpaHamu?

— BbIcKaXy MCKNounTEeNbHO CBOE MHEHME.
MpoLwusno y>e nonTopa roaa nocsie BBEAEHNA
MacCLITabHbIX SKOHOMUYECKUX CAaHKLUI B
OTHOLWeHun Poccnn. 910, BO3MOXKHO, HE Tak
MHOTO [/15 BbICTPaVBaHUS HOBbIX TOPTroOBbIX
OTHOLUEHWI C APYFUMW CTPAHAMMU, HO U He
MaJio AN1A OTafKM HOBbIX LIENOYEK NMOCTaBOK.
W yto mbl BUgMM? ToUHee, Yero mbl He yBuae-
nn. Mbl He yBMAENN YBENNYEHUA NHANACKNX
TOBapPOB Ha POCCUINCKOM PbIHKE, pOoCcTa Mo-
CTaBOK TOBapoOB, Hanpumep, n3 OA3, cTpaH
LieHTpanbHom A3nm, Mbl He YBMAENN MaCCOBO-
ro 3axofa B HalUy MOJIIbl 6PeHA0B TypPeLKnX
KOMMNaHui 1 T. n. [la, NosiBUIMCb HOBblE Mara-
3UHbI, MHOTYE CMEHWN BbIBECKY, HO TOPTYIOT
TEMW TOBapamu, KOTOpble NOCTaBAAOTCA B
|pPamKax napasnnenbHOro 1 KOCBEHHOFO UMMOp-
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Ta. A LLMPOKO ANCTPUOY LM TOPrOBbIX MAapPOK
13 [IpY»ECTBEHHbIX HaM CTPaH Ha AaHHbIN MO-
MEHT HET. 3TO FOBOPUT O TOM, YTO 3TV CTPaHbI
Ha AJaHHbI MOMEHT JOCTAaTOYHO OCTOPOXKHbI
1 GpaKTUYeCKn TONbKO NPUCMATPUBAIOTCSA K
POCCUNCKOMY PbIHKY. TaKON NOAUTUKE eCTb
BMOJIHE NNOMMYHble OOBACHEHUNSA: HanpumMep,
peanbHaa BO3MOXHOCTb Npoun3BoauTenen
MoANacTb MO BTOPUYHbIE CaHKLMW. Mpr 3ToM
Heslb3A CKas3aTb, YTO KUTANCKUe Npon3BOAN-
TENN TOXKe CaMM aKTUBHO BbIXOAAT HA pocC-
CUINCKUI PbIHOK. B OCHOBHOM MX NPOAYKLMIO
3aKynatT POCCUINCKME KOMMAHUN 1 BBO3AT B
cTpaHy. Beuay Toro, uto Kutam v Tak ansetca
rno6asnbHbIM SKCMOPTEPOM, eLLé A0 BBeAeHWsA
CaHKLMI ToproBble 060poTbl ¢ Poccren poc-
11, 6bina oTNaXeHa NorncTrKa U BbICTPOEHDI
MapTHEPCKMe CBA3U, NPeACTaBUTb KUTACKYO
NPoAYKLUMIO Ha HalleM pbiHKe KyfAa npolye,
Yyem TOBapbl U3 APYrMX CTPaH.

A 6611 Ha MM ®-2023, Ha KOTOPOM Aene-
raumm n3 OA3, IHaun, apyrnx cTpaH 3ans-
nAann 06 aKTMBHOM XenaHuUM ToproeaThb C
Poccnein, Ho Ha JlaHHbI MOMEHT 3TO 6onblie
CBUAETENbCTBYET O HAMEPEHUAX, YEM O CBEp-
wmswemca dakTe. M noka 31 cTpaHbl faxe
651M3KO He MOTYT NPUGAN3UTLCA MO O6bEMaM
nmnopTa K Kutato. Hanpumep, ecnu B npo-
wom rogy umnopt us Kutaa B Poccuio co-
ctaBun noytn 80 mnpg gonnapos CLUA, To u3
WNHpum - Bcero 2,9 mnpp [onnapos.

- A Kak 6bl 8bl OyeHUIU Mop2oable 83au-
moomHoweHuA mexoy Typyueli u Poccueii
Ha ce200HA?

— Kak A y>xe roBopun, Heobxommo pasge-
NATb 3KCNOPT M UMNOPT. MOXXHO OTMETUTD,
4YTO B MPOLUIOM Frofy TypeLKuin UMnopT B
Hally CTpaHy BbIPOC 1 COCTaBUS 0Koso 9,5
mnpg gonnapos CLUA, nokasan 3HaunTesbHbI
pocT — noutn 50%. OgHako B 6onbluel mepe
3TOT POCT 06YC/IOBMEH 33 CYET MOCTaBOK eBPO-
NeNCcKNX CaHKLMOHHbIX TOBapoB Yepe3 Typ-
LMo, @ He TypeLKMX TOBapoB. AHaormyHas
cutyaums ¢ KasaxctaHom, Knprusuei v uenbim
pA#oOM Apyrux cTpaH. [a, TypeLKue ToBapbl B
nmnopTe, 6e3yCcnoBHO, MPUCYTCTBYIOT, HO 0ObE-
Mbl MOCTaBOK MMEHHO TYpPeLIKOW NPoAyKLMM
BO3POC/IV faieKo He CTOMb 3HAUUTESNTbHO.

Typuma rnaBHbIM 06pa3om BbICTynaeT B
KauecTBe 60MbLIOro TPAH3UTHOIO xaba ans
Poccnm no nMnopTy CaHKLMOHHbIX TOBApOB.
W Ha pgaHHbI MOMeHT ponb Typuun B 3ToM
HanpaBfieHNN BeNKa, HO MOCTEMEHHO Ha-
UYMHAIOT NOABNATLCA HOBble OOHAOBbIE 30HbI
B Kutae, BbICTpamBaTbCA LIEMOYKM NMOCTABOK 1
yepes apyruie cTpaHbl, GOPMUPYIOTCA HOBblE
TEXHONOrMN AoCTaBKW. Koraa BeCHON 3Toro
rofia Mbl CTONKHYJINCb C OCTAaHOBKOW TPaH-
31Ta eBPOnencKmx ToBapoB vepes Typuuio,
3T0 60/1bHO YAAPWI0 MO MHOTMUM Y NPYBENIO
K bonee YETKOMY MOHUMAHWIO TOFO, YUTO HeOb-
XOAUMO AMBePCUOULMPOBATL PUCKK, HE CTOUT
nonaraTbCA TONbKO Ha OAHY CTPaHy B Kaue-
cTBe xaba. Yrpo3a BTOPUUHbIX CAHKLMI — He
MyCTOW 3BYK, U ANA COXPaHEHWA YCTOMYMBOCTU
613Heca Heo6X0AMMO 3apaHee NPOoAYMbIBaTb
1 anbTepHaTMBHbIE MapLUPYThI.
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"THETURN TO THE EAST.
The stability of the movement remains”



POCCUNCKO-TYPELLKUN ANANOT

ON THE GLOBAL TURN OF LOGISTICS ROUTES, ON WHETHER IT WAS POSSIBLE TO
REPLACE THE PRODUCTS OF WESTERN COMPANIES THAT LEFT THE MARKET, WE TALK
WITH GEORGY VLASTOPULO, GENERAL DIRECTOR OF OPTIMAL LOGISTICS.

- Georgy, recently there has been a lot of
talk about Russia’s economic turn to the East.
Do you think it has happened?

- Yes, the turn to the East has happened:
Western markets have practically closed, and
participants of foreign economic activity have
been forced to turn to the East to compensate
for the range of goods that were unavailable
in Russia after the introduction of sanctions.

Speaking of the turn to the East, however,
it is necessary to separate the flows of goods
into exports and imports, since the movement
to the East is different here.

In terms of exports, the turn to the East
happened very quickly, faster and more
efficiently than in terms of imports. And this
is quite understandable, because for Russia,
which sells a lot of raw materials, the turn
to the East was extremely important for the
supply of raw materials. This is proven by the
figures — the export revenues of the Russian
Federation in 2022 amounted to more than
$600 billion. But non-commodity exports
suffered, and by the end of 2022 and the first
half of 2023 the export flow decreased by 20-
30%. For example, the volume of container
shipments decreased because many trading
companies cooperated with European
companies and it was not so easy to establish
sales of their goods to the same Chinese
market. In addition to the fact that logistics
to China is significantly more expensive than
to European buyers, it is extremely difficult
to find a potential buyer in China, a country
that itself produces a huge amount of exported
goods. There has also been an eastward shift in
imports, but to a lesser extent than in exports.
In addition to a number of infrastructural
constraints, the reason lies in the complexity of
establishing trade relations with new suppliers
of goods. Prior to 2022, the Russian economy
was tightly integrated into the global economy,
and a significant part of it consisted of high-
tech goods and solutions: high-tech equipment
was supplied primarily from EU countries,
the USA, and Japan. Practice has shown that
it is impossible to replace the huge amount of
high-tech goods supplied by these countries in
a short period of time. Moreover, they require
maintenance, and today logistics companies
have to make great efforts to deliver goods
(parts, components, etc.) that will ensure
the operation of the previously purchased
equipment. Especially since most of these
products are under sanctions, and despite
the fact that we are actively creating transit
chains for supplies, it is extremely difficult to
regain previous volumes. Eastern countries,
on the other hand, cannot fully meet the

demand for high-tech solutions in the Russian
market. That is why, for example, in 2022 we
did not see a significant increase in imports
from China - it only grew by 8-10%. However,
in 2023 we observe that China gradually
begins to play an increasingly active role in
substitution, and today the share of Chinese
products in the Russian market is estimated by
many experts at 60% (of all imported goods)
and, according to forecasts, can still grow.

- Is that a plus or a minus?

- Itis good and bad at the same time. It
is good that we are finding replacements for
goods that have left the Russian market, and
the consumer continues to get what he needs.
But as far as the dependence of the Russian
economy on Chinese imports is concerned,
it is not a very advantageous situation. There
is such a popular term as “Chinesization”
of the economy; in fact, Russia has now
become the second country in the world to
be so dependent on Chinese imports, with
North Korea being the first. Such a significant
influence of one country’s economy on another
can, of course, have negative consequences.

To summarize, Russia is turning to the East.
This is not happening quickly or painlessly;
it is happening with a major restructuring of
logistics chains and a significant change in the
mentality of business, because interaction with
Eastern partners is different from interaction
with Western partners. And although the
turn to the East is more export oriented, the
general stability of the movement remains.
And at the moment we have no other way, so
this direction will develop.

- Do you think that China will continue
to play the main role in “substitution”, or is
there a chance for a more even distribution of
imports among the Eastern countries?

- I will only give my own opinion. It
has already been a year and a half since the
introduction of large-scale economic sanctions
against Russia. That’s probably not a lot of time
to build new trade relations with other countries,
but it’s also a lot of time to fine-tune new supply
chains. And what do we see? More specifically,
what we have not seen. We haven’t seen the
growth of Indian goods in the Russian market,
we haven’t seen the growth of supplies from
the United Arab Emirates and Central Asia,
for example, we haven't seen the mass arrival
of Turkish brands in our shopping centers.
Yes, there are new stores, many of them have
changed their signs, but they sell those products
that are supplied by parallel and indirect
imports. And there is no wide distribution

of brands from our friendly countries at the
moment. This shows that these countries are
quite cautious at the moment and are really
looking only at the Russian market. There are
quite logical explanations for such a policy, for
example, the real possibility of manufacturers
falling under secondary sanctions. At the
same time, it cannot be said that Chinese
manufacturers themselves are actively entering
the Russian market. Most of their products are
purchased by Russian companies and imported
into the country. Since China is already a global
exporter, and even before the sanctions were
introduced, trade turnover with Russia was
growing, logistics were being fine-tuned, and
partnerships were being built, it is much easier
to present Chinese products in our market than
products from other countries.

I was at SPIEF+2023, where delegations from
the UAE, India, and other countries declared
an active desire to trade with Russia, but at the
moment this is more evidence of intentions
than of an accomplished fact. And so far these
countries are not even close to China in terms
of imports. For example, if last year imports
from China to Russia were almost $80 billion,
then from India only $2.9 billion.

- And how would you assess the trade
relations between Turkey and Russia today?

- As I said, it is necessary to distinguish
between exports and imports. It should be
noted that last year Turkish imports to our
country increased and amounted to about
$9.5 billion and showed a significant growth -
almost 50%. However, this growth is largely
due to the supply of European sanctioned
goods through Turkey, not Turkish goods. The
situation is similar in Kazakhstan, Kyrgyzstan
and a number of other countries. Yes, Turkish
goods are certainly present in imports, but the
volume of shipments of Turkish products has
not increased significantly.

Turkey mainly serves as a large transit hub
for Russian imports of sanctioned goods. And
at the moment, Turkey’s role in this direction is
big, but gradually new bonded areas in China
are beginning to appear, supply chains are
being built through other countries, and new
delivery technologies are being formed. When
we encountered the interruption of transit of
European goods through Turkey this spring,
it hurt a lot of people and led to a clearer
understanding of the need to diversify risks,
not to rely only on one country as a hub, the
threat of secondary sanctions is not an empty
sound, and to maintain business stability it is
necessary to think about alternative routes
in advance.
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TPAHCHOPTHAH [PYTITTA FESCO

HALLEﬂ EHA HA ,D,Aﬂ bHEWLLEE PA3BNTUE
MEPEBO3OK CTYPLWVEW

anpene npowunoro roaa TpaHcnoptHaa rpynna FESCO, ogHa 3 KpynHenwwmx TPaHCNOPTHO-NOrUCTUYECKNX KoMnaHuii Poccun u
uneH Accoumnanun «Poccuitcko-Typenknil auanor», 3anycruna mopckyio perynapHyio nunuto FESCO Turkey Black Sea (FTBS) u3

HoBopoccuiicka B Cram6yn. C Tex nop rpynna akTUBHO pa3BuBaeT 6u3Hec-HanpasneHue ¢ Typeukoii Pecny6nukoii.

Pa6oTa nuHum FTBS opneHTUpoBaHa B
nepBylo oyepeab Ha AOCTaBKy TOBapOB Ha-
poaHoro notpebnexus n3 Typuum B Poccuio n
NPOMbILUAEHHBIX FPY30B POCCUINCKOrO NPOU3-
BOACTBa B 06paTHOM HanpasneHun. B pam-
Kax aToro cepsuca FESCO npepnaraet ceoMm
KNMeHTaM KOMMEKC YCyT Mo TaMOXKeHHOMY
odbopMmIeHNIo, CKNAaACKON NOrMCTUKe 1 Ao-
CTaBKe rpy30B «OT iBepu A0 BepU» aBTOMO-
6UNbHBIM TPAHCMOPTOM KakK Mo Tepputopumn
Typuwmn, Tak n no Poccun.

B otBeT Ha Bo3pocwwun cnpoc FESCO oce-
Hbto 2022 rofa go6aBmna Ha IMHUIO HOBbIN
nopT cyao3axoaa — Typeukuii le63se, a Takxe
yBenMuuna eé BMeCcTMoCTb, MOCTaBUB ANA
paboTbl Ha Hell OTAENbHbI KOHTENHEPOBO3
13 coctaBa cBoero ¢nota. MeHee uem yepes
rop, B anpene 2023-ro, cepsuc FESCO Turkey
Black Sea cTano ob6cnyxunBatb BTopoe CynHO
rpynmnbl.

3a Bpemsa pabotbl FTBS 13 Typuwum B Poccuio
1 B 06paTHOM HanpaBneHnn rpyrnmna nepeBes-
na nopagka 31 toic. TEU (1 TEU - akBMBaneHT
OBaguLaTUPyTOBOro KoOHTeHepa): C anpens
no aekabpb 2022 roga — 6onee 10 Tbic. TEU,
a C AHBapA No ceHTA6pb 2023 ropa — CBbiWe
21 tbic. TEU.

CeropHa nuHua FTBS paboTaet no mapLupy-
Ty HoBopoccuiick — Crambyn (nopt Ambapnu) —
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[e63e — HoBopoccuinck. KoHTelnHepoBO3bl OT-
NPaBnATCA OAVH Pa3 B NATb AHel. YTobbl fo-
6patbca 13 HoBopoccuiicka go Crambyna, um
TpebyeTca Bcero ABa AHA, a Ao nopta leb3e —
eLé cyTKu.

PerynsapHble cynosaxoppl, 6bicTpoe TpaH-
31THOE Bpems 1 UCMOoJb30BaHre CO6CTBEHHO-
ro ¢noTa rpynnbl ABAATCA OQHUMM U3 F1aB-
HbIX NpenmyLecTs cepsuca FTBS. NMomumo
3T10ro, KnnenTbl FESCO moryT ncnonb3osatb
cTambynbckuin noptT AM6apsv B KauecTse no-
rmctuyeckoro xaba ana otnpaskm B Poccuio
rpy30B He TONIbKO 13 TypLuK, HO U 13 APYTX
cTpaH Asnn, Adpukn 1 EBponsl. Mpu skcnopT-
HbIX NepeBo3Kax cepsucom FTBS Ambapnu
MOXET 1CMOMb30BaTbCA KaK NOPT TPAHCLINN-
MEHTa 1A OTNpPaBK/ TOBapOB: Hanpumep, B
MepcuH (nopT Ha tore Typuun) nnm AnekcaH-
apwio (Ernner).

Ewé opgHo npeumywectso FESCO Turkey
Black Sea 3akntouaetcs B TOM, UTO pacnucaHue
MOPCKOW NIMHUN HeMOoCPeACTBEHHO CBA3AHO
C perynspHbIM »Kene3HoLOPOXHbIM CepBU-
com rpynnbl 3 HoBopoccuincka B Mocksy, B
pamMKax KOTOPOro YCKOPeHHble KOHTeHep-
Hble noe3fa exeHeneNlbHO OTMNPABNATCA B
CTOJINYHbIN PErVIOH.

CocTaBbl € TOBapamu 13 Typumu v Apyrmx
CTpaH 3a ABa AHA NPeooNeBatoT NyTb 13 Nop-

Ta HoBopoccninck 4o TepM1HaNbHO-NOMMCTU-
yeckoro ueHTpa «benbin Pact» B MoCcKoBCKOM
obnactun. OTTyaa KnueHTbl FESCO moryT 3aka-
3aTb aBTOAOCTaBKY rpy30B 10 COOCTBEHHbIX
cKknagos B Mockee n MockoBckol obnactu
nnv oGopMUTb JanbHeNLWY0 CKBO3HYO
nepeBo3Ky KOHTeliHepoB B CaHKT-TeTepbypr,
ExaTepunHbypr, HoBocnbupck, KpacHoAapcK 1
Apyrue ropoaa Poccnm perynapHbimMuy xenes-
HopopoXHbIMK cepaucamn FESCO.

Takum obpazom, nuHua FTBS nHterpuposa-
Ha B O0LLYyt0 CXeMy MHTePMOZanbHbIX peLue-
HWI rPyNnbl, KOrAa NepPeBO3KN rPy30B OcyLLe-
CTBNAKOTCA HECKOMBbKMMW BUAAMUN TPAHCMOpPTa.

MomnMo KoHTeHepHbIX nepeBo3ok, FESCO
pa3BrBaeT B Typummn 1 MPOEKTHYIO NOrUCTUKY.
Bupaa yctonumsbin cnpoc co CTOPOHbI KakK Ty-
peLKux, Tak 1 POCCUCKNX KOMMaHWIA, rpynna
BecHon 2023 rofia oTKpblna fouyepHee npea-
npuatne FESCO Turkey co wrab-kBapTrpon
B ropoae MepcuHe. KomnaHuna 3aHnmaeTca
npegocTaBfieHneM pasfnNYHbIX TPaHCMOPT-
HO-NTOFMCTUYECKIMX YCYT, 0fHaKO GOKyC eé pa-
60Tbl HanNpaB/eH Ha opraHM3aLmio JOCTaBKY
MPOEKTHbIX, TAMENTOBECHbIX U HerabapuTHbIX
rpy30B A1 CTPOALMNXCA Ha Tepputopum Typ-
uun n ctpaH CpegHen A3nm KpynHbIX Npea-
npuATUN B chepe sHepreTrKkm, HepTexnmmm
1 razoxXnmMnu.



POCCUNCKO-TYPELLKUI ANANOT

In

April last year, FESCO Transportation Group, one of the largest transportation and logistics companies in Russia
and a member of the Russian-Turkish Dialogue Association, launched the FESCO Turkey Black Sea (FTBS) liner

service from Novorossiysk to Istanbul. Since then, the Group has been actively developing business relations with the

Republic of Turkey.

FESCO TRAN S PO RTATI O N GROU X
I A s DRV TR BV s s MRS Y

AIMS AT FURTHER DE\/ELOP ENT OF
TRANSPORTATION WITH TURKEY

The operation of the FTBS line is primarily
focused on the delivery of consumer goods
from Turkey to Russia and industrial cargoes
of Russian production in the opposite
direction. As part of this service, FESCO offers
its customers a range of services in customs
clearance, warehouse logistics and door-to-
door delivery of cargoes by road both within
Turkey and Russia.

In response to the increased demand,
FESCO added a new port of call - Turkey’s
Gebze - and increased the capacity of the line
in the fall of 2022 by dedicating a separate
container vessel from its fleet to work on the
line. Less than a year later, in April 2023, the
FESCO Turkey Black Sea service was served
by the group’s second vessel.

During the period of FTBS operation
from Turkey to Russia and back, the Group
transported about 31 thousand TEU (1 TEU
is the equivalent of a twenty-foot container):
from April to December 2022 - more than
10 thousand TEU, and from January to
September 2023 — more than 21 thousand TEU.

Today the FTBS line operates on the
Novorossiysk — Istanbul (Ambarli Port) -
Gebze - Novorossiysk route. Container ships
sail every five days. It takes only two days to
reach Istanbul from Novorossiysk and one day
to reach the port of Gebze.

Regular vessel calls, fast transit time and
the use of its own fleet are among the main
advantages of the FTBS service. In addition,
FESCO customers can use Istanbul’s Ambarli
port as a logistics hub for shipments to Russia
not only from Turkey, but also from other
countries in Asia, Africa and Europe. In case
of export transportation by FTBS service,
Ambarli can be used as a transshipment port
for shipment of goods to, for example, Mersin
(port in the south of Turkey) or Alexandria
(Egypt).

Another advantage of FESCO Turkey Black
Sea is that its schedule is directly linked to the
Group’s regular rail service from Novorossiysk

to Moscow, where accelerated container trains
run weekly to the capital region.

Trains carrying goods from Turkey and
other countries travel from the port of
Novorossiysk to the White Rast terminal
and logistics center in the Moscow region in
two days. From there, FESCO customers can
order road delivery of cargoes to their own
warehouses in Moscow and the Moscow
region, or arrange further transportation by
container to St. Petersburg, Yekaterinburg,
Novosibirsk, Krasnoyarsk and other Russian
cities by regular FESCO rail services.

Thus, the FTBS line is integrated into the
general scheme of the Group’s intermodal
solutions, where cargo transportation is
carried out by several modes of transport.

In addition to container transportation,
FESCO is also developing project logistics
in Turkey. Seeing a steady demand from
both Turkish and Russian companies, the
Group opened FESCO Turkey, a subsidiary
based in Mersin, in the spring of 2023. The
company is engaged in providing various
transportation and logistics services, but
the focus of its work is on organizing the
delivery of project, heavy and oversized
cargoes for large energy, petrochemical and
gas chemical plants under construction in
Turkey and Central Asia.




